 ВІСТНИК 


ПЕРЕМИСКОЇ ЕПАРХИІ. 


Рік 1916. x Видано 18. липня ч. VII. 


Ч. 45. 
Ч. 5636. Причастіє дітей в наміреню бв. Отця в дни 30. липня 1916. 


Св. Отець Венедикт ХУ. дня 26. червня б. р. в присутности Є. Еминенциї Кар- 
динала Секретара Стану виразив Своє бажанє і Свою волю, щоби з причини, що збли- 
жає ся друга річниця, від коли розпочала ся теперішна страшна війна, всі католицкі діти 
цілої Европи навіщеної війною в неділю дня 30. липня б. р. приняли св. Причастіє в Єго 
т. зн. св. Отця наміреню, і то спільно, і О скілько можна, з як найбільшим торжеством. 
Рівночасно поручив згаданому Кардиналови, аби оголосив се Ero бажанє, а Епископам 
вложив на серце, аби постарали ся о сповненє тогож. 

Свій намір св. Отець заховав в Своїм серци, але тому що Своє бажанє, яке 
з певностию всі добрі католики будуть уважати за приказ, виразив з причини дволітного 
вже треваня війни, очевидною є річию, що хоче Причастіє дітей жертвувати в тій ціли, 
аби виблагати у Бога, аби як найскорше настав так дуже всіми пожаданий мир, якийби 
вийшов на помноженє Божої слави на земли і на ущасливленє поодиноких народів і ці- 
лого людзтва. 

Гадка св. Отця є в самій річи так гарною, що кождого порушує до глубини. 
Отець цілого християньства, Намісник Христа Господа на земли, бажає сего, щоби малі 
діти молили ся за Него і за мир сьвіта. 

Як колись Ізраїльтяне, коли страшний Олоферн наїхав на їх землю, »клали He- 
мовлята на землю перед Господньою сьвятинею«, щоби Господь зглянув ся на невинність 
діточок і увільнив вітчину від ворога: так тепер св. Отець має надію, що Причастіє He- 
винних дітей переблагає загніваного на нас Бога. 


Єсли кождий нарід то впершій мірі нашнарід мусить зглядати ся за Божою помочею. 


Нема хиба такого другого народу, якому би теперішна страшна війна принесла 
більшу руїну, більше розчарованє, як нам. Майже стоїмо над берегом заглади, анемаємо 


нікого, хтоби нам хотів полати руку помочи. Одйнока наша надія то Тсус. 


»Вся могу о упръпляющемъ мя Іисусб Христћ« сказав св. Апостол народів в по- 


сланию до Філіппісеїв (4, 18). Т ми все зможемо з Христом, і ми двигнемо ся і не дамо 


TA 


себе знищити нїякому ворогови, єсли часто будемо лучитися з Христом, єсли переймемо 


ся Gro житєм, єсли для нас i для наших дітей Ісус Христос стане хлібом насущним. 


Тож En. Ординарият є увірений, що i Всч. епархіяльне Духовеньство i нарід 
з радостию підчинять ся воли св. Отця і всїх сил доложать, щоби дня 30. липня с.р. як 
найбільше дітей приступило до св. Причастія в наміреню св. Отця. 


Єслиб однак в якій місцевости було неможливе приготовити діти на той день до 
св` Причастія, дотичні Всч. оо. Душпастирі нехай визначать на згадане св. Причастіє 
одну з слідуючих неділь. 


Рівночасно поручає ся Всч. оо. Душпастирям, щоби на упрошенє ласки і мило- 
сердия для нашого народу зі всею ревностию заохочували підчинених вірних до як най- 


частійшого і як найпобожнійшого приниманя св. Причастія. 
Від гр. кат. Еписк. Ординаріяту. 


Перемишль дня 17. липня 1916. 


Ч. 46. 


Ч. 174/суп. Уділенє розрішеня від кан. перепони суп. голошеня всіх трех оповідей і 0bCBA- 
ченого часу особам належачим до ц. і к. Армії. 


Ц. і к. Апост. полевий Вікаріят надіслав ту слїдуюче: 


„К. und К. Apostolisches Feldvikariat. Nr. 40.651. Um den Militärpersoneħ, welche ins Feld 
abzugehen haben, noch unmittelbar vor ihrem Abgąnge ins Feld, sowie denen, .die auf kurze Zeit aus 
dem Felde in ihre Heimat beurlaubt werden, die kirchliche Eheschlieĝung zu ermöglichen /und zu er- 
leichtern, gewähre ich. hiemit allen Feldkuraten, welche eine eigene Seelsorge im Felde oder im Hin- 
terlande führen (desgleichen analog den geistlichen Professoren) die Vollmacht: 


die Militärpersonen — ungeachtet dessen, ob solche Militärpersonen dem Feldkuraten (geist- 
lichen Professor) hinsichtlich der Seelsorge zugewiesen sind oder nicht, sich jedoch іп demselben Orte 
Garnison (Abschnitte im Felde) in Dienstleistung befinden -und im Hinterlande jedoch der militärgei- 
stlichen Jurisdiktion unterstehen, — kirchlich dreimal oder auch ein fürallemal zu verkünden, oder die 
Dispens von allen drei Aufgeboten und von der geheiligten Zeit, sowie auch die Ermächtigung zur 
Trauung durch den zuständigen Pfarrer der Braut, beziehungsweise durch einen von diesem zu dele- 
gierenden Priester, im übertragenen Wirkungskreise #йг den zuständigen Feldsuperior und mit Berufung 
auf diesen Erlaß zu erteilen und den Ehewerbern hierüber auch eine schriftliche Urkunde auszustellen. 

Es darf jedoch gegen die beabsichtigte EheschlieBung kein anderes kirchliches oder staat- 
liches Ehehindernis obwalten und wenn ja, muß -- sofern dispensabel — die Nachsicht erwirkt wer- 
den; auch müssen die sonst erforderlichen Dokumente dem trauenden Priester (dem zuständigen Pfar- 
rer der Braut), welcher für die Einhaltung aller gesetzlichen Bestimmungen die Verantwortung trägt, 
vorgelegt werden. 

Der Manifestationseid muß im Falle der Dispens von allen drei Aufgeboten vor dem trau- 
enden Priester abgelegt werden. 


РИ 


55 Der zuständige Pfarrer der Braut hat auch nach der Trauung einen Ex-offo-Trauungsschein 
-dem zuständigen Feldsuperiorate einzusenden. 

Ueber die erteilte Dispens und ausgestellte Vollmacht zur Trauung ist dem zuständigen 
- Feldsuperior oder, im Zweifel über die Zuständigkeit zum Feldsuperiorate, dem Apostolischen Feldvi- 

kariate zu berichten. 

Zur Erläuterung seien drei Beispiele angeführt: 

Es kann zum Beispiel im Felde der Seelserge des Inf.-Rgts. Nr. 20 diese Dispensen und die 
‘Vollmacht`zur Trauung nicht пиг den Angehörigen des Inf.-Rgts. Nr. 20, sondern auch Angehörigen 
„anderer: Truppen, Gruppen und Abteilungen, welche sich in seiner Nähe befinden, 

ebenso kann im Hinterlande der in einer Garnison exponierte Feldkurat für alle Militärper- 
sonen seiner Garnison oder der Peripherie (Städte, Gemeinde) diese Dispensen und Vollmacht erteilen, 

Auch kann ein geistlicher Professor nicht nur für die seiner Jurisdiktion zugewiesenen An- 
~ staltsangehörigen, sondern auch für alle in derselben Garnison oder Umgebung sich befindlichen Mili- 

tärpersonen — sofern‘ kein anderer Feldkurat für die Garnisons- oder Spitalseelsorge bestellt ist —die 
vorerwähnteh Dispensen und. die Vollmacht erteilen. - 

Zur weiteren Vereinfachung der Eheamtshandlungen habe ich mit hierämtlichem Schreiben 
Nr. 31.974 vom 15. Mai 1. |. meine Zustimmung zu allen während des Krieges von den hochwürdig- 
sten: Ordinariaten zu erteilenden oder zu erwirkenden Dispensen von den kirchlichen Ehehindernissen 
gegeben, 50 daß die für die Braut gewährte' Dispens auch für den Bräutigam Geltung hat. 

Dieser ЕгіаВ ergeht ап alle Feldsuperiorate der Armeen, des Hinterlandes und der Militär- 
Generalgouvernements und ап das Marinesuperiorat zur analogen Anwendung, behufs Verlautbarung 
an alle unterstehenden Geistlichen, — für die k. u. k. Landwehrgeistlichen auch in ungarischer Sprache. 

Wien, ат 12. Juli 1916. Emmeiich Bjelik, т. p. Bischof, Apostolischer Feldvikar.“ 

Повисше подаєсь Всечестному Духовеньству до відомости і відповідного в данім 
случаю застосованя ся. | 

| При тім пригадуєсь на рішенє Еписк, Ординаріяту в сій справі гляди Віст. enap. 
М га 19167ст. 98, 
Від гр. кат. Еписк. Ординаріяту. 


Перемишль дня 18. липня 1916. 


Ч.47. 


Ч. 5461. Подяка товариству взаїмних убезпечень „Дністер“ за уділену жертву. 


Виділ Товариства ім. св. Ап. Петра для запомоги убогих церквей в Перемишли 
має честь подати до відомости, що Товариство взаїмних убезпечень »Дністерє у Львові 
як щорічно так і сего року жертвувало нашому Товариству титулом запомоги 800 К. 
"Україньска християньска громада в Бориславі 1000 К. і Політична Рада громадска в Ту- 


становичах 3000 К. 


За сї щедрі дари складає підписаний Виділ щиру подяку. 


ва шш 


При тій нагоді звертаємось до Всч. Духовеньства з горячою просьбою попирати - 
наше Товариство чи то через виєднюванє єму запомог, чито через присиланє членьских 
вкладок від себе і своїх церков та приєднюванє нових членів. -- Річна вкладка для ново 
приступивших членів виносить 2 К. для давних 1 К. для ново приступивщих церков 6К. 
для давних 5 К. 

Від Виділу Товариства їм. св. Ап. Петра для запомоги убогих церквей. 


Перемишль дня 8. липня 1916. 
о. Василькевич, секретар о. Мриц, предсідатель 
Подаючи повисше до відомости Всч. Священьства, En. Консисторія поручає To- 
вариство св. Ап. Петра дальшій опіці з тим, щоби церкви і будинкі ерекціональні убез- 
печувати лиш в нашім Товаристві > Дністер“. 
Від гр. кат. Еп. Консисторії. 


А Перемишль дня 18. липня 1916. 


` Хроніка. 


Ч. 5546. Всеч. о. Хтєй Алексій получив кан. інституцию на парохію Доброгостів. 


Ч. 4884. Всеч. о. Кордасевич Анатоль парох в Росохачи им. деканом Височаньским. 


Завідательства получили: 


Ч. 5460. о. Брицкий Михаил в Михалевичах дек. Комарняньского. 
Ч. 5517. о. Лабій Іван (з Епархії Станислав.) в Тиличи. 
Ч. 5554. о. Хрущ Григорій в Полнятичах. 


Ч. 5446. о. Глиньский Іван (з Епархії Станислав.) в Новій веси. 
Некрольогія: 
о. Гнатишак Гавриїл парох в Криниці уп. 29/6 1916. З 
Душа єго поручає ся молитвам Всеч. Клира. 


Від гр. кат. Еп. Консисторії. 


Перемишль дня 18. липня 1916. 


Кароль Волошиньский 
Вікарий капітульний. 


Александер Зубрицкий 


Канцлєр. 


Накладом гр. кат. Еп. Консисторії в Перемишли. З друкарні гр. кат. Капітули в Перемишли 


